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Zdravotnický prostředek třídy I 

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2017/745 

 

ze dne 5. dubna 2017 o zdravotnických prostředcích 

 

1. KÓDY 

RS890X - sklápěcí stolek nad lůžko na kolečkách se dvěma policemi, lakovaná ocelová 

konstrukce, automatický zdvih 

RS891X - Jednopatrový sklápěcí stolek nad lůžko na kolečkách, lakovaná ocelová 

konstrukce, automatické zvedání. 

 

2. ÚVOD 
Děkujeme, že jste si vybrali stolek přes postel z řady MOPEDIA, výrobce MORETTI. 

S.p.A. Jejich design a kvalita jsou zárukou pohodlí, bezpečnosti a spolehlivosti. Stoly přes 

postel řady MOPEDIA od společnosti MORETTI S.p.A. jsou navrženy a vyrobeny tak, aby 

splňovaly všechny vaše požadavky na praktické a správné používání. Tento návod k 

použití obsahuje několik doporučení pro správné používání vámi vybraných stolů a nabízí 

mnoho cenných rad pro vaši bezpečnost. Před použitím stolku na lůžko si prosím pečlivě 

přečtěte návod k obsluze. V případě jakýchkoli dotazů se obraťte na svého prodejce, který 

vám poradí a pomůže. 

 

3. URČENÉ POUŽITÍ 

Stolky MOPEDIA jsou určeny především pro pacienty upoutané na lůžko, u nichž se 

předpokládá konzumace jídla na lůžku nebo na židli. Jsou však přizpůsobitelné jak v 

nemocnicích, tak v domácnostech. 

 
POZNÁMKA: 

Zkontrolujte, zda výrobek nebyl během přepravy poškozen. V případě poškození jej 

nepoužívejte a obraťte se na svého prodejce, který vám poskytne další pokyny. 

 
 

4. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Společnost Moretti S.p.A. prohlašuje na svou výhradní odpovědnost, že výrobek 

vyráběný a prodávaný společností Moretti S.p.A. a patřící do skupiny STOLKY k LŮŽKŮM je v 

souladu s ustanoveními nařízení 2017/745 o zdravotnických prostředcích ze dne 5. dubna 2017. 

Za tímto účelem společnost Moretti S.p.A. zaručuje a prohlašuje na svou výhradní 

odpovědnost následující: 

1. Přístroje splňují požadavky na obecnou bezpečnost a funkční způsobilost požadované 

v příloze I nařízení 2017/745, jak je stanoveno v příloze IV výše uvedeného nařízení. 

2. Přístroje NEJSOU MĚŘICÍMI PŘÍSTROJI. 

3. Přístroje NEJSOU URČENY PRO KLINICKÉ TESTY. 

4. Zařízení jsou zabalena v balení NON-STERILE BOX. 

5. Přístroje patří do třídy I v souladu s ustanoveními přílohy VIII výše uvedeného nařízení. 

6.  Společnost Moretti S.p.A. poskytuje příslušným orgánům technickou dokumentaci k 

prokázání shody s nařízením 2017/745, a to po dobu nejméně 10 let od výroby 

poslední šarže. 

 

Společnost Moretti S.P.A. odmítá jakoukoli odpovědnost za následky 

vyplývající z  nesprávného použití tohoto výrobku a z neoprávněných zásahů do 

rámu výrobku. 

Výrobce si vyhrazuje právo na změnu informací uvedených v tomto dokumentu 

bez předchozího upozornění. 
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Poznámka: Úplné kódy výrobků, registrační kód výrobce (SRN), kód UDI-DI a veškeré odkazy na 

použité předpisy jsou uvedeny v EU prohlášení o shodě, které společnost Moret- ti S.p.A. vydává a 

zpřístupňuje svými kanály. 

 
4.1 Odkaz na normy a pokyny 

Bezpečnostní zkoušky požadované normou UNI EN 12182 

 
5. OBECNÁ UPOZORNĚNÍ 

• Vždy dávejte pozor na přítomnost pohyblivých částí, které by mohly způsobit 

zachycení končetin a zranění. 

• Správné používání přístroje je popsáno v tomto návodu. 

• Správné používání přístroje konzultujte s lékařem nebo terapeutem. 

• Zabalený výrobek uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla, protože obal je vyroben z 

lepenky. 

• Životnost příslušenství je dána opotřebením dílů, které nelze opravit a/nebo vyměnit. 

• Buďte opatrní, když jsou poblíž děti. 

• Nepřekračujte maximální užitečné zatížení. 

 
6. SYMBOLY 

Kód produktu 
 

Jedinečná identifikace zařízení 

 

             Označení CE 

    Výrobce Šarže 

   Přečtěte si návod k použití 

Zdravotnický prostředek 

    Podmínky likvidace 
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7. OBECNÝ POPIS 

a. Zobrazení a seznam součástí 

 
RS890X 

 
A. Velké šrouby - 2ks 

B. Uzamykací systém (zajišťovací tyč a 

kroužek, knoflík a uzávěr) - 4ks 

C. Malý stolek - 1ks 

D. Perforovaná destička - 1ks 

E. Velký stůl - 1ks 

F. Základna - 1ks 

G. Kolečka - 4ks 

H. Sloupek - 1ks 

 
 

RS891X 

 
A. Velký šroub - 2ks 

B. Malý šroub - 2ks 

C. Sloupek - 1ks 

D. Perforovaná destička - 1ks 

E. Základna - 1ks 

F. Kolečka - 4ks 

 
 

8. MONTÁŽ/DEMONTÁŽ 

a. Sestavení stolků 

RS890X 

 
1. Rozbalte výrobek a zkontrolujte, zda obsah 

odpovídá popisu dílů v příručce. Sestavte 

čtyři kolečka. 

2. Sestavte sloupek pomocí děrované 

destičky (obr. D) a dvou velkých šroubů (obr. 

A) a zajistěte je velkým imbusovým 

klíčem. 

3. Sestavte malý stolek tak, že vložíte podpěru 

sloupku do pouzdra a zasunete ji až na doraz, 

přičemž rovina zůstane vodorovná. 

4. Sestavte velký stůl tak, že do vyčnívající 

části trubky na stolu zasunute část tyčku 

na sloupku a zatlačte jej až na doraz. 

5. Zasuňte zajišťovací tyč do části 1 trubky 

(použijte šroubovák, abyste ji zasunuli do 

spodní části). 

6. Zasuňte pojistný kroužek do vyčnívajícího 

konce tyče v části 2. 

7. Utáhněte knoflík a dávejte pozor, abyste netlačili na tyč. 

 

 

 
A 

D 
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RS891X 
 

 

POZOR! 

1. Rozbalte výrobek a zkontrolujte, zda 

obsah odpovídá popisu v dokumentu 

díly v příručce. Sestavte čtyři kolečka. 

2.  Sestavte sloupek pomocí děrované destičky (obr. 

D) a dvou velkých šroubů (obr. A) a zajistěte je 

imbusovým klíčem. 

3.  Vložte stolek do vyčnívající trubky 

sloupu. 

4.  Pomocí imbusového klíče připevněte stolek 

pomocí malého šroubu (obr. B). Odstraňte 

černý šroub (A strana 8), který funguje jako 

pojistka, a nahraďte jej šroubem uvnitř sáčku (B 

strana 8). 

5. Nyní je stolek nad postelí připraven k použití. 

 

 

b. Demontáž 

i. Pro demontáž postupujte přesně opačně, než je uvedeno výše. 

 
9. PŘED POUŽITÍM 

• Vždy zkontrolujte stav mechanických částí, abyste zajistili jejich naprostou bezpečnost při 
používání. 

• Zkontrolujte, zda je zařízení správně sestaveno. Zvláštní pozornost věnujte zajištění knoflíků. 
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Neodstraňujte bezpečnostní šroub před bodem "3". 



 

 

 

10. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ BĚHEM POUŽITÍ 

• Nepřekračujte maximální nosnost. 

• Ujistěte se, že je povrch podlahy, na které stojí stolek, rovný. 

• Seřizovací operace provádějte bez zatížení. 

• Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti dobře upevněny. 

• Při elevaci pacientovi vždy pomáhejte. 

• Nenechávejte na stole po delší dobu nadměrné zatížení. 

• Nadměrné zatížení boků stolu může způsobit jeho naklonění. 

 
11. JAK POUŽÍVAT 

Asistent musí umístit a nastavit lůžkový stůl s maximální opatrností, aby nedocházelo k 

náhlým pohybům nebo nebezpečným výkyvům. Pro odblokování zvedacího systému 

vyšroubujte šroub uvedený na sloupku. 

 
RS890X 

Utáhněte šroub, abyste zablokovali v požadované 

výšce. Otáčením šroubu se může velký stolek 

otáčet. Opětovným utažením šroubu jej zablokujte v 

požadovaném sklonu. 

Stisknutím páčky se stolek automaticky zvedne. 

Zatlačením na stolek se spustí dolů. Utáhněte 

šroub, aby se zablokoval v požadované výšce. 

 
 
 
 
 
 
 

RS891X 

Stisknutím páčky (C1) se stolek automaticky 

zvedne. Zatlačením na stolek se spustí dolů. 

Utáhněte šroub, aby se zablokoval v požadované 

výšce. Otáčením šroubu (C2) se může stolek 

otáčet. Opětovným dotažením šroubu jej 

zablokujete v požadovaném sklonu. 
A
N

G
L
IČ

T

IN
A

 



  

 

 

 

12. ÚDRŽBA 

Pravidelně kontrolujte konstrukci: správnou polohu trubek, spojů, háků a úplné dotažení 

šroubů a/nebo svorek. 

 
13. ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE 

a. Čištění 

Použijte vlhký hadřík nebo roztok vlažné vody a neutrálního mýdla. 

 
Výrobní společnost neodpovídá za škody způsobené použitím materiálů, které mohou 

poškodit povrch výrobku, nebo korozivních chemikálií při čištění. 

 
b. Dezinfekce 

Pokud potřebujete výrobek dezinfikovat, použijte běžný jemný dezinfekční neutrální prostředek. 

 

14. PODMÍNKY LIKVIDACE  

Při likvidaci zařízení nikdy nepoužívejte běžné systémy zpětného odběru tuhých komunálních 

odpadů. Místo toho se doporučuje likvidace prostřednictvím společných komunálních 

recyklačních oblastí pro předpokládané operace recyklace použitých materiálů. 

 
15. NÁHRADNÍ DÍLY 

Náhradní díly a příslušenství naleznete vždy v hlavním katalogu MORETTI. POUŽÍVEJTE 

POUZE ORIGINÁLNÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ MORETTI. SPOLEČNOST MORETTI S.P.A. NENESE 

ODPOVĚDNOST ZA ŽÁDNÉ UDÁLOSTI ZPŮSOBENÉ NESPRÁVNÝM POUŽÍVÁNÍM. 

 
16. TECHNICKÉ VLASTNOSTI 

a. Rozměr 

RS890X 

Výška 74-119 cm 

Malý stůl Šířka 20,5 cm 

Velký stůl Šířka 56 cm 

Hloubka 38,5 cm 

Výška od země po základnu 9 cm 

Průměr kola 5 cm 

Hmotnost cca 11 Kg 

Nosnost 20 Kg 

 
RS891X 

Výška 78-110 cm 

Šířka 80 cm 

Hloubka 50 cm 

Výška od země po základnu 9 cm 

Průměr kola 5 cm 

Hmotnost cca 11 Kg 

Nosnost 20 Kg 
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b. Technické specifikace 

RS890X - RS891X 

 I Lakovaný a chromovaný ocelový rám 

II Automatické nastavení výšky pomocí páky 

III Laminátový stůl odolný proti poškrábání 

IV Ochranný okraj z polypropylenu 

V Protinárazový okraj a okraj odolný proti proříznutí z polyethylenu 

VI Polohovatelný stůl ve více polohách 

VII Malý stolek (*pouze pro RS890X) 

VIII K dispozici v přírodní nebo hnědé barvě 

 
17. ZÁRUKA 

Na každý výrobek Moretti je poskytována záruka po dobu 2 (dvou) let od data nákupu, 
s výjimkou níže uvedených omezení. Záruka se nevztahuje na poškození způsobené 
nesprávným používáním, zneužitím, úpravami výrobku nebo jiným použitím, které není v 
souladu s návodem k použití. Správné používání výrobku je uvedeno v uživatelské příručce. 
Společnost Moretti S.p.A. nenese odpovědnost za škody nebo zranění osob způsobené 
nesprávnou montáží/nesprávným používáním zařízení, které není v souladu s uživatelskou 
příručkou. Společnost Moretti neručí za poškození nebo závady svých pro- duktů v 
následujících případech: živelné pohromy, neautorizovaná údržba nebo opravy, škody 
způsobené problémy s elektrickým napájením (pokud je poskytováno), použití dílů nebo 
komponentů, které nebyly poskytnuty společností Moretti, nedodržení pokynů a návodu k 
použití, neautorizované úpravy, škody způsobené přepravou (odlišnou od originální 
dodávky společnosti Moretti) nebo nedodržení údržby zařízení podle pokynů v návodu 
k použití. Záruka se nevztahuje na součásti podléhající opotřebení, pokud je poškození 
způsobeno běžným používáním výrobku. 

 
18. OPRAVA 

Záruční oprava 
Pokud výrobek Moretti vykazuje během záruční doby vady materiálu nebo výrobní vady, 
společnost Mo- retti S.p.A. společně se zákazníkem posoudí, zda se na vadu výrobku 
vztahuje záruka. Společnost Moretti S.p.A. může podle svého nezpochybnitelného uvážení 
vyměnit nebo opravit záruční výrobek v prodejním místě společnosti Moretti nebo ve 
svých vlastních kvalifikovaných kancelářích. Náklady na práci při opravě výrobku mohou 
jít na vrub společnosti Moretti, pokud se zjistí, že se jedná o záruční opravu. Opravou nebo 
výměnou se záruka neobnovuje ani neprodlužuje. 

 
Oprava, na kterou se nevztahuje záruka 
Výrobek, na který se nevztahuje záruka, lze vrátit k opravě pouze po předchozím 
povolení zákaznického servisu společnosti Moretti. Náklady na práci a dodání při 
mimozáruční opravě jdou plně na vrub zákazníka nebo prodejce. Na opravy mimozáručních 
výrobků je poskytována záruka 6 (šest) měsíců ode dne, kdy zákazník obdrží opravený 
výrobek. 

 
Nepoškozené zařízení 
Zákazník je informován, pokud společnost Moretti po přezkoumání a otestování vráceného 
výrobku rozhodne, že výrobek není vadný. Výrobek bude zaslán zpět zákazníkovi a veškeré 
náklady na zpětné doručení jdou na jeho náklady. 
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19. NÁHRADNÍ DÍLY 

Na originální náhradní díly Moretti se vztahuje záruka 6 (šest) měsíců ode dne jejich 
obdržení. 

 
20. VÝJIMKOVÉ DOLOŽKY 

Kromě toho, co je jasně uvedeno v této záruce a v souladu se zákonem, neposkytuje 
společnost Moretti S.p.A. svým zákazníkům žádné jiné prohlášení, záruku nebo 
podmínku, výslovnou nebo implicitní, včetně prohlášení, záruky nebo podmínky 
prodejnosti, neporušování nebo nezasahování, vhodnosti pro konkrétní účel. Společnost 
Moretti S.p.A. n e z a ru č u j e , že používání výrobků Moretti bude trvalé a bezchybné. Doba 
trvání případných implicitních záruk, které lze uplatnit v souladu se zákonem, je omezena 
záruční dobou. Některé státy nebo země neumožňují omezení doby trvání implicitní 
záruky, zproštění odpovědnosti nebo omezení náhodných nebo nepřímých škod souvisejících 
s výrobky pro spotřebitele. V takových státech nebo zemích se na uživatele nemusí vztahovat 
některá zproštění odpovědnosti nebo omezení této záruky. Tato záruka podléhá změnám bez 
předchozího upozornění. 
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ZÁRUČNÍ LIST 

 
 
 
 

Produkt_______________________________________________________________________ 

 
 
 
 

Zakoupeno dne (datum)  

 
 

Maloobchodní prodejce    

 
 

Adresa   Obec/město   

 
 

Prodáno komu   

 
 

Adresa   Obec/město   

 
 
 
 
 

 
MORETTI S.P.A. 

Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) Tel. +39 055 96 21 11 

www.morettispa.com e-mail: info@morettispa.com 

 MADE IN P.R.C. 
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